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Pli s e ne bojimo. 
Ovako je doviknuo svima, i vladi i 
m strankama i malim strankama, sred 

odobravanja parlamenta u prora-
oj debati , predsjednik hrvatsko-s lo-
;og kluba dr. Šusteršić. U času, kada 

j velike stranke hoće da si podiele 
na naš račun, iz predstavničtva hr-
>-slovenskog naroda dovikuje se vla

scima: Bez nas n e ć e t e ! Ako pak h o -
protiv nas, onda vam kažemo, da 
vas ne b o j i m o ! U ovom je parla-
samo jedna moćna stranka, jedin-
i jaka, to je naša stranka, za ko-

stoje milijuni naroda ! 
Jednom je habsburgžka monarhija 

tri po loža ja : njemački i talijanski je 
bila, pa ostaje sada juposlavenski, ali 
naši državnici sistematski rade na to -
da i ovaj položaj izgubi. Hrvatske i 
nske zemlje težište su ciele monar-
i kad bi ih monarhija izgubila, pre
bi biti velevlast. Dinastična čuvstva 

Slavena glavna su moć monarhiji 
jen položaj na Jadranu, i tamo dolje 
čit će se njena sudbina kao velesile, 
smijemo zaboraviti , da udarac Italije 

Tripalisu mogao bi se jednog dana 
muti proti Albaniji, pa i proti kojoj 

goj zemlji koja nam je bliža od Alba-

Dr. Šusteršić podsjet io je vlastodržce 
glasine što se pronose o balkanskoj 
:ederaciji, koja bi u prvom redu bila 
ena protiv balkanske trgovinske poli-
habsburgžke monarhije. Što bi bilo, 

naše južne zemlje budu odjednom iz-
e jednom udaru, što bi bilo da taj 
stranih sila bude uperen proti našem 

mu, a ne bismo imali željezničkog 
i sa Dalmacijom ? Ipak u piogramnoj 
di ministra predsjednika grofa Sttir-
ni jedne jedine rieči o dalmatinskim 
nicama. Bečka centrala odtudjuje se 
as sve to više u svakom pogledu, 
ato nijedan od ministara SUirghovog 
leta ne uživa ni najmanje našeg p o -
nja. 

Kada je dr. Šusteršić ovim svojim 
enitim političkim govorom označivao 
ivište Hrvata i Slovenaca spram vlade 

Sturgha i izrazivao joj najveće ne-
irenje, jedan novi dogodjaj dokumen

tirao je neprijateljsko raspoloženje vlasto
držaca prama hrvatskom narodu. 

Kada, na primjer, bosanka vlada daje 
obaviti premetačinu u kancelariji predsjed
nika „Hrvatske Narodne Zajednice" dra 
Sunarića da ustanovi, da li se „Hrvatska 
Narodna Zajednica" bavi politikom, jer da 
bi tim prekoračila svoj zakoniti djelokrug, 
onda hrvatski narod mora doći do zak
ljučka da je ovakav postupak protiv jedne 
organizacije, k o j a j e z a d o b a aneks i j e 
vr i ed i la monarktj i v i š e o d s to t ina t i
s u ć a vo jn ika , nedostojan jedne poštene 
i civilizovane u p r a v e ; mora doći do uvje
renja, da je samo neprijateljsko razpolo-
ženje kada se ovakvim mizernim policajnim 
mjerama, dostojnim jedino Bachovih vreme
na, hoće da šikanizira i progoni, jer bi se 
bavila politikom, jednu našu narodnu organi
zaciju koja za kritičnih vremena pr igodom 
aneksije, silom okolnosti, i nije bila drugo 
do jedno moćno sredstvo u rukama po 
litike grofa Aehrenthala za prodiranje na 
Balkan. Čemu bosanski poticaji ne zadjoše 
u kancelarije i s tanove upravitelja „Hr
vatske Narodne Zajednice", kad imahu 
prilike da zapliene tolike memorandume 
i izjave koje dirale i u suverenitet Sulta
nov ? 

Ali bosanski policaji uzeše na nišan 
„Hrvatsku Narodnu Zajednicu", jer su 
neke političke ličnosti, koje su is todobno 
i upravitelji „Zajednice", sudjelovale sve-
pravaškoj konferenciji u Zagrebu. Pre t ra
žena je kancelarija dra. Sunarića, da se 
izpiše sve što se na politiku odnosi, u 
prvome redu sve što se odnosi na sve-
pravašku konferenciju, zatim na odnošaj 
„Zajednice" prama hrvatskom saborskom 
klubu i prama hrv. narodnom vieću. 

Netko ovaj postupak bosanske vlade 
tumači kao da je uzsliedio na poticaj 
magjarske vlade, koja u svepravaškoj ak
ciji vidi pogibelj po dualistički sustav, 
dok drugi dovode ga u savez sa pripre
mama monarkije na turskoj, srbskoj i cr
nogorskoj medji, da se Bosna preparira 
za dogodjaje kako je za aneksiju bila 
preparina Banovina. Istina je svakako u 
tome, da je bosanska vlada u cielom svom 
djelovanju samo jedna ekspozitura magjar-
stva, koje ide za tim da hrvatstvo u B o 

sni potisne. U prvome redu magjarski 
vlastodržci poduzimlju sva moguća sred
stva da razbiju sporazum izmedju Hrvata 
katolika i muslimana, pogodujuć u svakom 
pogledu Srbe, kako ih je pogodovao pok. 
Kallav koji je u svojoj „Poviesti Bosne" 
dokazivao njeno srbsivo. 

Mi odvratne mjere bosanske policije 
uzimamo isto tako ravnodušno kako smo 
pred tri godine uzimali ravnodušno i 
njene komplimente. Ali bilo je ljudi koji 
su svepravašku akciju nastojali pripisati 
faktorima koji su tudji hrvatskom narodu. 
Nedavna razprava u peštanskom saboru, 
pa i ovaj najnoviji postupak bosanske 
vlade dokazom su, kako je svepravaška 
sloga zazorna svim onima kojima je do 
podredjenosti našega naroda. Alt ovakova 
zanovetanja urodit će sasma drugim plo
dom nego si oni žele. Pravaška voj
ska rasti će, ali ne znamo, da li će u 
istoj mjeri rasti i povjerenje naroda u 
one koji dozvoljavaju da se ovakvim pro
gonima izkušava njegovo ustrpljenje. 

Dinastična čuvstva južnih Slavena 
glavni su oslon monarkije za njen položaj 
na Jadranu — rekao je u svom govoru 
dr. Šusteršić. Ali pogibeljno je igrat se 
s čuvstvima narodnim. Kome je do toga 
da taj oslon monarkije na Jadranu bude 
što jači, nastojat će da se uvaže naše 
zakonite težnje. Bude li se pak i dalje 
nas napastovalo, izazivalo, izkušavalo, sve 
to neće nas smesti u našem radu, jer 
prožeti sviešću zakonitosti i opravdanosti 
naših težnja moći ćemo svima doviknuti : 
Mi se ne bojimo. 
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„Narodni List", glasilo za interese 
gosp . Biankinija i ostalih utvaraških klika, 
dao se na pisaniju ,,u o č i n a s t u p a j e 
z i č n e n a r e d b e " . Glasilu za interese mi 
ne zamjeramo, što se u tom pitanju isto-
vjetuje sa službenom „Smotrom Dalmatin
skom", jer napokon gosp . Biankini i gosp. 
Nardelli u tom pitanju su bili j e d n a 
osoba. Prema tom naravno je da se i služ
beni list podpuno slaže sa organom za 
interese itd. Sve smo to mi znali, pa nas 
ne čudi. Ali nas ipak čudi glasilo za inte
rese kad se veseli, da je Smotra još polu 
službeni list, a ne mi, koji se tobože nari-

vavamo, da to budemo . . Zar se „Narodni 
List" boji ? ! I od kud njemu taj strah ? 

Neka bude mirno glasilo za interese 
gosp. Biankinia i drugova, mi mu nećemo 
smetati. Gospod. Biankini može i nadalje 
biti l i f e r a n t i uživaoc r a z n i h q u a r 
t i e r e t t a 

U ostalom bilo bi nam drago znati, 
pa bi molili glasilo za interese gosp. 
Biankinia, da nam javi, kad i gdje i po 
čemu je on opazio da se mi n a r r a 
vamo 

Bilo bi nam drago znati, i sad ima 
rieč glasilo ga interese. 

Naše ribarstvo pred propašću. 
Otrag dvie godine u našoj zemlji 

bila je postala takova jagma za osnivanjem 
ribarskih i kotarskih gospodarskih zadruga, 
da smo bili prisiljeni u jednom članku 
sve ovo nazvati maniom. Neki su nam 
prigovarali i prepisali čak osobnosti, koje 
mi nikada niesmo imali, jer nama su pre-
šniji obći interesi od interesa pojedinca, 
ali mi smo na ovaj prigovor mučali, če
kajući, da samo* vrijeme reče svoju. I 
nismo se prevarili. Danas nelreba da usta-
jemo mi na obranu naših tvrdnja izrečenih 
i napisanih otrag dvie godine u pogledu 
ribarskih zadruga, jer to čine mjesto nas 
oni isti ljudi, koji su nas onda napadali 
pripisujuć nam osobnosti . Tada je bilo 
proti nama službenih i neslužbenih ljudi. 
Danas službeni ljudi, u svojim službenim 
izvještajima pišu, da su sve zadruge ribar
ske u pasivu, a neslužbeni ljudi pitaju 
povratak svojih kapitala uloženih kod ribar
skih zadruga, inače priete bubnjom. 

Nema sumnje, da je izjava službenih 
ljudi, izrečena u jednoj službenoj sjednici, 
uplivala na neslužbene ljude, koji čujući 
ili čitajući od službena čovjeka, da su 
njihovi kapitali u pogibelji, traže povratak 
istih u što kraće vrieme, inače ode imanje 
upravitelja zadruga, koji podpisaše mje
nice, a kojima nebi smilo biti mjesta u 
zdravu zadrugarstvu. 

Dakle ribarsko zadrugarstvo nam je 
u pasivu, košto doista i j t s t . Koji je tome 
uzrok i što bi morali uraditi, da se ovog 
os lobod imo? Službeni ljudi, ili bolje služ
beni čovjek to nam ne kaže. Pošto nam 
ribarsko zadrugarstvo leži na srcu, jer u 

njemu vidimo spas našeg ribarstva i ri
bara, reći ćemo mi našu otvoreno, ma 
nam po stoti put pripisivali osobnost i , 
koje mi niesmo nikada imali niti ih imamo, 
a uzdamo se u Boga da ih ni u buduće 
imati nećemo. 

Prvi i glavni uvjet, da nam zadru
garstvo ili bolje jedva zadruga napreduje 
jest taj, da mjesto, ljudi i t. d. ćute p o 
trebu takove Zadruge i da se dušom i 
tielom za nju zauzimlju i u njoj sudjeluju. 
Drugo, da na upravu zadruge postavimo 
ljude, koji se razumiju u ribarstvo i da 
barem pojme svoje starješinske dužnosti, 
a napokon da budu upućeni u najelemen-
tarnije pojmove knjigovodstva. Pri osni
vanju ribarskih zadruga u našoj zemlji, 
jesu li se osnivači držali ovog p u t a ? Ne. 

Pomorska vlada, istina, izdala je ne-
kakovu priručnu knjigu za osnivanje ovih 
zadruga, koja je bila skroz suvišna, jer 
pisana ko prevod s njemačkog na tali
janski, a s talijanskog na hrvatski, dosta 
tvrdo i nerazumljivo po ribare, ali nije 
uradila ono, što je glavno, t. j . nije dala 
tiskati podpune knjige za vodjenje zadruž
nih poslova, a i one, što je tiskala, ne 
odgovaraju zakonskim trgovačkim propi
sima, jer su manjkave i nepodpune. P o 
morska vlada dakle u ovom pravcu nije 
postupala kako je imala, jer nije dala 
zadrugama u ruke uredjene zadružne knjige. 

Za napredak jedne zadruge neob-
hodno je potrebito, da se knjige zadružne 
vode u redu i bez zaostatke. Ovo se može 
postići jedino, ako se nadje zato sposobna 
čovjeka i ako ga se uputi u tome. Je 11 
ovo izvela pomorska v lada? Nije. 

Rekli smo, da bi ribarske zadruge 
morali osnivati samo u mjestima, koji ćute 
potrebu toga, dakle u mjestima gdje je 
pučanstvo pretežno ribarsko i u ribarenje 
se razumije, nu ovim nećemo da kažemo, 
kako bi možda i ne ribarska mjesta pri 
moru morala biti riešena bogastva svog 
mora, a usljed zaraze filoksere trpiti glad. 
To ne, dapače mi smo zato, da se u 
prvom redu mora ovima pomoći. Do duše 
pomorska vlada ovdje ondje to je i uči
nila, ali k a k o ? 

Ona je dala napraviti mrežu, p o m o 
gla je sagraditi ribarske brodove, pak je 
to sve naprosto došlo u ruke neuku i ne
upućenu ribaru, koji do onog časa nije 
imao ni pojma o mreži. Je li se mreža 
izparala, mora da gnjije, jer je nijedan 

)almacija u arhitekturi 
i plastici, 

»atiens Archi tektur und Plast ik . G e 
tansichten und D e t a l s mit e i n e m 
li l lustr. T e x t e v o m Archi tekten Ci-
M. I v e k o v i ć , k. k. Baurat . W i e n , 

_ 0 f v o n Anton Schrol l & C o . Svezak 
l. i II. Ciena Kr. 35 svaki svezak. 

Drugo poglavlje (18-20) nosi nas lov: 
Stadt und die Gemeinde. P isac tu iz-

kako je u staro doba municipijalno 
ije Trogira bilo jednako veliko kao i 
iko, jer sve do srednjeg vieka nema 
va, da bi grad bio poduzeo koloni-
i kopna ili otoka Bua (Čiovo) . Rav
na kopnu bijaše kolonizirana od ve-
a cara Klaudija, ali se smatralo, da to 
ište pr ipada području Solina, koje se 
ekim viestima protezalo od Spljeta pa 
rogira. U staro je doba grad bio velik 
i otok, na kojem se dizaše, ali obsegom 
m bijaše za polovinu od današnjega, 
îtok bijaše nastao na najužoj strani 
ra izmedju Čiova i kopna uslied spore 
îprekidne naplavi, imaše go tovo p o d -

okrugli oblik, a dizao se tek za ne-
0 decimetara nad najvišom površ inom 
. Naplava se pak učinila radi jake struje, 
u onom zaljevu vladala i sa sobom 

1 ne samo piesak i bilinske ostatke, 
osrednje kamičke, pak je sav taj ma-

I odlagala na plitčine, koje se tu nala-
PlitČine se opet stvorile od hridina, 
su se pod morem pružale sve do 

Čiova, amo tamo stršile iz vode, te pravile 
zapreku, o kojoj se zaustavljao materijal 
nošen od struje. Čitavi se donji nasloj 
grada baš sastoji od spomenutog taloga, 
te se je kod raznih izkopavanja tek amo 
tamo naišlo na čvrsti klisurasti temelj. 

Gradske su zidine u staro doba bile 
veoma s l abe ; na ulazima se u luku dizala 
po jedna kula ; ulice su naprotiv bile dobro 
popločane. 

Već prvih decenija srednjega vieka 
nastaniše stanovnici Trogira obalu kopna, 
što ležaše napram gradu, i otok Čiovo. 
Ovaj se posjed tiekom vremena sve više 
širio, a mnogi kraljevi iz raznih kuća b o 
gatim ga darovšt inama još više proš i r i še : 
tako Gejza, godine 1151.. pak Bela IV. 

Na starim se temeljima gradskih zidi
na počele u srednjem vieku sa vanjske 
strane graditi kuće. One odličnijih i boga
tijih obitelji imale su takoojer i svoj toranj, 
tako da su kuće iste pravile gradske be 
deme, a municipiju drugo nije trebalo nego 
učvrstiti ulaze i na zidinama da sagradi 
zatvorene triemove. Municipijalnom nared
bom od 30 aprila 1317. bilo je pak nare-
djeno, da budu zazidjani svi prozori na 
kućama i tornjevima, koji su se otvarali 
prama vani. Godine 1116. i 1171. grad je 
bio p o d p u n o porušen, tako da se danas 
nalazi veoma malo tragova, koji bi bili sta
riji od te dobe . Godine 1180. započelo p o 
pravljanje gradskih zidina, ali se je pri to 
me išlo veoma sporo , jer nije bilo novča
nih sredstava, tako da početkom XV. s to 
ljeća radnje ne bijahu još dovršene. God i -

ne se 1368. spojilo sa gradom I zapadno 
predgradje, a tako zvani gradski dio Borgo, 
radi nestašice sredstava, bio je s prva u-
čvršćen trnjem i drvenim koljem. Kada je 
Trogir godine 1380. i 1383. dobio od kra
lja Ljudevita po 2000 forinti novčane pod-
pore, tada se tek dogradio dobar dio grad
skih zidina, ali radnja ne bijaše ipak pod
puno dovršena. U takovom stanju ostade 
sve do 1646. Tada Venecija odluči da se 
grad, prama novim ratnim potrebama, što 
bolje učvrsti. U tu svrhu posla u Trogir 
svog mjernika Aleksandra Magli. Ovaj se 
dade odmah na posao, ali ga mjeseca sep
tembra iste godine zamieni mjernik Bena-
glia, koji skoro zatim dodje u sukob sa 
genuezem Fra Antonio Leni. Ovaj naime 
zahtievaše. da se gradska vrata i svi otvori 
jednostavno zazidjaju, da se sasvim zapusti 
protivni kraj kopna, gdje se uz druge zgra
de nalazile vile odličnih trogirskih gradjana, 
te crkve sv. Frane i sv. Jurja. Ali mletačko 
vieće zabaci ovu osnovu, tako da je mjer
nik Benaglia mogao nastaviti svoj rad pra
ma prvotnom planu. Najprije se počelo u-
tvrdjivanje sa sjeverne strane, jer je odatle 
prietila najveća pogibelj, pak uzastopce sa 
južne. Ostatci se onih utvrda sa sjeverne 
strane sačuvaše sve do početka XIX., a 
onih sa južne do početka XX. stoljeća. 

Od davne davnine spajahu mostovi 
grad toliko sa kopnom koliko s otokom 
Čiovom. Na kopnenoj su sirani gradjani 
imali svoje perivoje, zaseoke i polja, a na 
otoku Čovu samo svoje ljetnikovce, gdje 
su boravili za ljetnih mjeseca. Bijaše naime 

gradjanima zakonom zabranjeno da nepre
kidno borave na Čiovu, dapače odlukom 
28 februara 1635. b|jaše ustanovljeno da 
svaki gradjanin, koji bi na Čiovu sagradio 
kuću za neprekidno boravljenje, izgubi sva 
svoja gradjanska prava. 

Stanovnicim Čiova, koji su živjeli kao 
pastiri i kmetovi trogirskih gradjanu, bijaše 
zabranjen prolaz kroz grad, te im označen 
drugi put. Kod novih radnja za učvršćenje 
grada nestade tog prolaza, na što se je o-
sobito tužio povjestničar Andreis, jer da 
težaci na prolazu gnuse grad. 

Kao što su dva mosta spajala Trogir 
sa kopnom i otokom Čiovom, tako bijahu 
i dvoja glavna vrata. Osim ovih glavnih 
bilo je i drugih manjih, od kojih se nije 
ništa sačuvalo. Glavna su vrata bila me-
djusobno spojena jednom ulicom, koja se 
može smatrati glavnom ulicom Trogira. 

Tiekom se vremena ova ulica znatno 
promienila. U sredini se njezine dužine na
lazila plokata katedralke, s koje se opet 
prama zapadu po čitavoj dužini grada pru
žala druga ulica, tako je Trogir po primjeru 
Spljeta i ostalih primorskih gradova bio 
razdieljen u četiri diela. Ove su ulice bile 
žila kucavica čitavog prometa. 

Gradjani su uviek pokazivali veliki 
interes oko poljepšanja i čistoće grada. 
Tako je vieće u jednoj sjednici mjeseca 
februara 1300. bilo zaključilo, da se glavni 
trg proširi i poljepša, uslied česa se moralo 
odstraniti grobište s istočna i južne strane 
stolne crkve, te još dosta kuća, manjih i 
većih, sagradjenih od drva. Ove radnje 

biše izvršene već osam godina kasnije, tako 
da je godine 1308. trg imao današnji oblik 
i obseg. Manji trg izpred stolne crkve bio 
je naprotiv dovršen 1600., kako proizlazi 
iz nadpisa na spomen-s tupu. 

Posred glavnog trga dizala se sve do 
godine 1420. kopljača za zastavu. Kad je 
Trogir bio zauzet od Mlečana, nestalo je 
te kopljače, koia ^e tek 1534. povratila na 
svoje mjesto uslied energične predstavke 
gradskih odaslanika. Pod kopljačom je 
je ležala okrugla ploča od kamena, na kojoj 
je stajalo evandjelje za javne zakletve. 

Trogir imaše takodjer dvie luke. Južna 
bijaše široka, duboka, sjegurnija, a sjeverna 
uzka i plitka, neprestano se pjeskom na-
punjaše i moraše često biti pročišćena. 
Južna luka ima još danas dva ulaza. Preko 
užeg iztočnog se ulaza prolazi na pokret
nom mostu, koji je bio sagradjen godine 
1867. Na onoj strani otoka Čiova, što leži 
napram gradu nalazilo, se samo nekoliko 
Ijetnikovnca. te težačke kolibice i neke oma
nje kapelice. Neznatan bijaše takodjer i broj 
stanovnika, koji se danas tako razvio, da 
je gotovo isti kao u gradu. Na istočnoj se 
strani nalazilo zaklonište za gubavce, koji 
su prama odluci od 18 marča 1416. morali 
sami boraviti na otoku. Iste je godine bila 
za njih sagradjena mala kapelica, koja je 
polovicom XVII. stoljeća bila proširena i 
stavljena u današnje stanje. Poviše prama 
istoku je ležao franjevački samostan Drid, 
sagradjen godine 1551. povrh jedne spilje, 
u kojoj su mnogi sproveli sveti život. 

(Nastavit će se). 



zadrugar nezna okrpiti ili jedan komad 
e promicniti. Znamo, da je pomorska 

dala jednoj zadruzi ribarskoj mrežu 
talo ribarsko orudje do vriednosti 3000 

« ova zadruga imala je u 3 godine 
ist i p r i h o d o d 48 K. 

P o onome što smo vidili, po onome 
smo čuli i po onome što nam kažu, 

ribarskom zadrugarstvu dani su 
čim dielom izbrojeni. Da li ovo dje

luje i da li će djelovati na naše sveukupno 
ribarstvo, mi neznamo, te puš tamo da 
sebi zaključak svori svaki misaoni r o d o 
ljub. 

Da se spasi što se spasiti dade , 
naše je tvrdo osvjedočenje, da se mora 
učiniti s l i edeće : 

1. Svota od 120.000 K što se ima 
uložiti u nabavu motora za nadzor nad 
ribarstvom (jer kako danas stvari stoje 
nemamo što nadzirati) neka se uloži kao 
početna glavnica u „Ribarski Savez" koji 
se m o r a o s n o v a t i . U slučaju, da su mo
tori već naručeni, neka se predadu na 
porabu „Ribarskom Savezu" da budu od 
pomoći zadrugarima, po primjeru hrvatske 
vlade u primorju. 

2. Poš to nam je ribarsko zadrugar-
stvo dizorganizirano, neka se nadje i ime
nuje valjane organizatore, koji će urediti 
ove zadruge koje obstoje, a koje ne pod-
padaju pod nadzor i niesu učlanjene u 
„Zadružnom Savezu" u Splitu, te priredili 
potrebite zadružne knjige i tiskanice. 

3 . Neka se ne povećava broj ri
barskih stražara, a neka se opredieli svota 
od 100.000 K. kako bi mogli izplatiti sve 
privatne dugove pojedinih zadruga, koje 
danas jmaju, a koje bez prodaje već u-
djeljenih mreža i alata izplatiti ne mogu. 

4. Neka se cieli ribarski zadružni 
pokret ustupi „Ribarskom Savezu" kojemu 
nek ustupi svu svoju vjeresiju i gotovinu 
„Austrijansko Ribarsko družtvo u Trs tu" , 
jer će s amo ovim načinom naše r ibarsko 
zadrugarstvo moći postati moćan faktor u 
napredku i preporodjenju našeg ribarstva, 
dok bez ovoga moći ćemo samo to želiti 
lutajući amo tamo, kako lutamo bezuspje
šno ima već tri godine. 

Častnom zastupniku Dr. Dulibiću, kao 
predsjedniku r ibarskog odsjeka u parla
mentu, ovoliko stavljamo na dušu. Ovo 
je prešno, dapače prešnije od svih ribar
skih zakona, kojih neće biti ni potreba 
kad nam bude cvalo i napredovalo ribar
sko zadrugars tvo na našim oba lama i na 
našem sinjem Jadranu. 

iz hrvatskih zemalja. 
f Jerko P a v e l i ć . 
Brzojavljaju nam iz Otočca 13 s tu

d e n o g a : Sinoć je preminuo Jerko Pave
lić. Sprovod biti će sutra. — Dr. Petrićić. 

Kada se početkom prošlog list >-
p a d a sastajali u Zagrebu izaslanici naše 
s t ranke, da ovjenčaju uspjehom rad za 
slogu svih pravaša, iz Otočca dolazilo je 
p isamce od narodnih zastupnika Jerka 
Pavelića i dra. Živka Petričića, u kojem 
javljahu, da ne mogu prisustvovati konfe
renciji, ali izjavljuju da pristaju unapred 
na sve zaključke. I u tome pismu Jerko 
Pavelić tužio se da mu bolest ne dozvo
ljava da sudjeluje kod toli žcljkovanog 
djela. 

Mjesec dana nakon uglavljene sloge 
svih pravaša Jerko Pavelić zaklopio je 
t rudne oči zadovoljan što će prvi moći 
velikome Starcu donieti veselu viest. 

Pok. Pavelić bio je čovjek pedesetih 
godina . Lička korenika, -bio je čvrst i ne
pomičan k6 gordi Velebit u kom je ni
kao. Bio se posvet io učiteljskom zvanju, 
ali je i on, jedući onaj gorki kruh, mo
rao osjetiti na sebi bies Khuenov. Ostaviv 
učiteljsko zvanje posvet io se gospodars tvu . 
Bio je predsjednik Hrvatske Štedione u 
Otočcu i jedan od utemeljitelja hrvatskog 
pa robrodar skog družtva u Senju. 

Kada je god. 1906., nakon burnih 
dana na rodnog pokreta god . 1903 , p ro -
strujio Banovinom nov život, u svibanj
skim izborima srušio je narod magjarone. 
te je Karlobag svoje povjerenje dao 
starčevićanskom kandidatu Jerku P a v e -
liću. T o je svoje povjerenje narod p o 
novno dao pokojniku za sliedečih iz
bora pod Rauchom i pod Tomašićem, pa 
i sada se spremao da ga istim povjere
njem odlikuje. Ali pokojnik osjećao je 
težinu bolesti te je u pismu na predsjed
nika stranke dra. Milu Starčevića izjavio, 
da se neće moći kandidature prihvatiti. 
U saborskom radu odlični pokojnik bio 
jedna markantna pojava, uviek revan u 
vršenju svojih zastupničkih dužnosti , cie-

en i od samih protivnika. 

Bila mu laka ona kršna lička gruda, 

a ucviljenoj rodbini naše iskreno sauče-
šće. Slava mu ! 

č a s t sveuč i l i s tnoj omladin i ! 
U subotu 11. ov. mj. obavljen je na 

zagrebačkom sveučilištu izbor uprave hrvat
skog akademskog podpornog družtva. Ovo 
družtvo, po naravi svojoj humanitarno, 
imalo bi biti van dosega stranačke borbe. 
Za Khuenove ere, nakon što su bila, o-
sobito radi spaljenja magjarske zastave 
prigodom kraljeva boravka, ukinuta razna 
udruženja sveučilištnih gradjana, akadem
sko podporno družtvo, uz svoju humani
tarnu zadaću, imalo je i patriotski cilj. 
Kada su pred više godina slavjsrbi sru 
šili u izborima pravašku omladinu, zavla-
daše tim družtvom kao svojom domenom. 
Izmedju ostalog napredna omladina može 
se i tim pohvaliti, da je na svečanosti, 
od podpornog družtva priredjene, pozivala 
i satrapa Hrvatske grofa Khuena. 

Ali reakcija, koja se opažala u cie-
lom našem javnom životu proti zatornom 
djelovanju hrvatsko-srbske koalicije, mo
rala je naći odjeka i medju sveučilištnom 
mladeži. Tako vidimo da su naprednjaci 
najprije bili primorani da dadu i prava-
šima razmjerno zastupstvo u upravi pod
pornog družtva. Ljetos tražijahu pravaši, 
da se na isti način postupa, ali napred
njaci prepuštali im samo manjinu, što su 
pravaši, uvjereni o svojoj nadmoći od 
bili. U izborima, koji su obavljeni dne 11 
ov. mj., pravaška listina dobila je 180 
glasova, naprednjačka 190, a „Domagojc i" 
70 te je tako došlo do užeg izbora, u 
jemu su Domagojci , takodjer pravaši, 
glasovali za pravašku listinu. 

Osudjen v o d j a n a p r e d n j a k a . 
Zagrebački sudbeni stol osudio je 

dne 10 ov. mj, dra. Ivana Lorkovića na 
zatvor od 3 mjeseca radi prevare poči
njene tim što bi dr. Lorković na p ro 
svjedu uloženu protiv izbora dra. Neuma-
na bio krivotvorio podpis Bogdana P e -
njića. Kada bi banski stol osudu potvrdio , 
dr. Lorković izgubio bi sva gradjanska 
prava i tako bi se Tomašić lišio u sa
boru jednog svog ličnog protivnika. 

Obćinski i zbor i . 
Mješovito povjerenstvo uništilo je s 

formalnih razloga obćinske izbore u Rabu, 
Opuzenu i Orblju, a odbilo utok proti iz
borima u Makarskoj i Trogiru. Stvar ob -
ćinskih izbora u Makarskoj spada pred u-
pravno sudište u Beču. 

„ N a š a S loga" se l i iz P u l e u Trst . 
Iz Pule javljaju, da se „Naša Sloga" 

seli u Trst, gdje će ju otačbenici p reude-
šenu izdavati. Po t reba fednog hrvatskog 
lista u Trs tu osjećala se odavna, pa želimo 
„Našoj Slozi" najljepši uspjeh. 

Novi d o b r o t v o r Družbe . 
Javljaju nam iz Zagreba, da je jedan 

skromni dobročinitelj posredovanjem tajni
ka zagrebačke t rgovačko-obrtne komore 
gosp . Peroslava Paskievića-Čikare darovao 
Družbi sv. Ćirila i Metoda za Istru 5000 
K. Živio i u njega se i drugi ugledali! 

Gospodarski pregled. 
Rkupst ina h r v a t s k o g p a r o b r o d a r s k o g 

d r u ž t v a u Senju . 
Dne 5. ovog mj. obdržavala se u 

Senju skupština hrvatskog parobrodarskog 
družtva. Pr isustvovao je velik broj dioni
čara. Uslied progona magjarskih oblasti i 
i nedostojne utakmice ug. hr. par. družtva 
moralo je ovo naše hrv. par. družtvo izdr
žati težku borbu. Na skupštini je primljeno 
na znanje poslovno izvješće. Zaključeno je 
da se parobrodi „Petar Zrinski" i „Svačić" 
p rodadu , a parobrodima „Hrvatska" i „Ante 
Starčević" da se uzdrže pruge Rieka-Senj 
i Rieka-Karlobag do 3\ siečnja 1912, kada 
će se sazvati izvanredna skupština da odluči 
o fuziji hrvatskog parobrodarskog družtva 
sa austro-hrvatskim družtvom. 

Trans izu larna že l jeznica . 
Savj. Josip Grioni bavi se u „Piccolo 

della sera" od 10 ov. mj. pitanjem transin-
zularue željeznice, osvrćuć se na jedan 
članak o istom predmetu u istom listu, 
gdje je bilo dano izraza zabrinutosti trščana, 
koji u gradnji transinzularne željeznice P re -
luka—Zadar vide utakmicu Trs tu . Gosp . 
Grioni drži da željeznica Preluka—Zadar 
ne bi bila aktivna i to radi okolnosti mjesta 
kojima bi imala prolaziti. Tranzizularna že
ljeznica mogla bi ići dalmatinskim otočjem, 
može ići bajkalskim jezerom za Sibiriju, 
ali nipošto gdje bjesni bura. Zato tršćanski 
trgovci ne trebaju se bojati utakmice. Valjda 
nitko u ministarstvu ne misli ozbiljno o 
gradnji ove željeznice. Ako je vlada i ovu 
prugu ubrojila u svoj program, to je samo 
za to , da se svietu baci malko pieska u oči. 

Pisac drži, da je jedna druga osnova 
koja bi bila kadra ugroziti interese Trsta I 
Dalmacije, a to je željeznica Novi-Banjaluka, 
Jajce, Bugojno, preko Mostara, Gabele, 
Hutora na Neum. Magjari hoće da spoje 
Budimpeštu s Neumom, bosansko-hercego-
vačkom lukom, tako da bi imali dvie l u k e : 
Rieku i Neum. 
D a l m a t i n s k e ž e l j e z n i c e n a v r b i s v i r a l a . 

Čuje se da se ministarstvo rata izja
vilo protivnim gradnji transizularne željez
nice Preluka—Zadar i to s razloga, š to bi 
takova željeznica bila preveć izloženajhitcima 
s neprijateljskih brodova te prevoz vojske 
nesiguran i dugotrajan. Jednako se je mi
nistarstvo rata izjavilo proti gradnji željez
nice Gabela—Dubrovnik, jer bi pruga, radi 
blizine obale, u |vrieme rata bila suviše 
izložena. 

1 tako daimathiske željeznice ostaju 
još uviek pjesma budućnost i . 

BURZOVNI IZVJEŠTAJ. 
Beč , 14, s tudenoga. 

Jedinstvena 4% konv. renta, Mai— 
Novembar 

Jedinstvena 4"/,, konv. renta, Januar— 
J"" • • 

Jedinstvena renta 4-2"/0 u notama, 
Februar—Avgust 

Jedinstvena renta 4-2°/0 u srebru, 
April—Oktobar . . 

Austrijska renta u zlatu 
Austrijska renta u krunama 4% • • • 
Austr. renta invest. 3'.'.,"/u 
Ugarska renta u zlatu 4% 
Ugarska renta u krunama 4°/ 
Ug. renta invest. 3'/jP/0 

Dionice austro-ugarske banke . . . . 
Veresijske dionice .: 
London vista 
Njemačke drž. banknote za 100 m. 

njem. drž. vried 
Komadi od 20 maraka 
Komadi od 20 franaka 
Italijanske banknote 
Rublji j. 

9505 
11605 
9180 
8055 

11105 
9075 
7895 
1990 
651 

240 92'A 

11/75 
2354 
1915 
9485 
255 

Iz grada i pokrajine. 
Gdjica. J a n d a Draga . , učiteljica na 

mjestnoj ženskoj gradjanskoj školi, položila 
je ovih dana s odličnim uspjehom ispit 
osposobljenja za gradjanske škole. Naj
toplije čestitamo ! 

U b o ž k o m D o m u " darovao je preko 
našeg lista gosp . Dr. Božo Štambuk, sudac 
u Drnišu, K 5 da počasti uspomenu pok. 
gdje udove Fumis rodj. Bilić. 

Z a b a v a u S o k o l u . Za nedjelju spre
maju naši diletanti zabavu u Sokolu i tim 
otvaraju toli omiljelju zimsku zabavnu se
zonu. Pobliže javit ćemo u sliedećem broju. 

Vjenčanje . Danas se vjcnčaje naš vrli 
istomišljenik gosp . J n k ° v Malenica sa odli
čnom gospodjicom Dragom Breyer. Bilo 
sretno i $ 

Pobjeg l i vojnici . Brzojavljaju. nam 
iz Pirana : Sa ratnog broda „Maria There 
sia" pobjegli su : Matulović Ivan iz Šibe
nika, ognjar li. razreda i Mejić Sidić Ante 
iz Zlosela, mornar IV. razreda. 

P a o u more. Neku več r jedan mor
nar sa Schwarzenberga, htijući baciti list u 
poštansku škrinjicu na „Nadi", pao je u 
more. Opazio je redar Zorlć i spasio ga. 

P o m o z i t e s i r o č a d i ! Pr imamo iz 
sinjske kraj ine: Na 30 rujna Matija Ju-
rišić rodila je dvoje jake i zdrave mužke 
djece, ali je nakon malo sati preminula. 
Za sobom je ostavila osmero siročadi. Naj
starijem je 17 godina. Ona je b/la vriedna 
tkalja, te je svojom zaslužbom uzdržala 
obitelj. M iž je već uso u godine, te nije 
sposoban da toliko zaradi, da uzdrži ovo
liku obitelj, a pogotovo nema odkle da 
plaća dojilje za ova dva blizanci. Buduć 
da nema o d a k l ; nikakve pripomoći, ob
raća se vrućom molbom na milostiva srca 
dobrih duša. da ga ma bilo kakvim d o 
prinosom pomognu, eda na ovoj glad
noj godini obskrbi kruhom svoju gladnu 
i dovieka ucviljenu djecu. Ko želi što p o 
slati nek pošalje na Božu Jurišića ili na 
Župski Ured Novasela z. p. Ugljane. Imena 
dobročinaca biti će oglašena. 

Drniš , 13 s tudenoga : Naš brat Slo
venac gospodin Josip Nagoda, željeznički 
činovnik iz Divače a u službi kao glavar 
na kolodvoru u Siveriću, vjenčao se je 
jučer poslie podne u Crkvi Sv. Ante ovdje 
u Drnišu sa milovidnom i dražestnom 
gospojicom Marijom Nedoklan p . Ante, 
od čestite i poštene hrvatske obitelji. Bilo 
sretno i berićetno I 

Tom prigodom na Gospodskoj sofri 
u večer pri nazdravici dragoj Hrvatskoj 
domovini, sakupila se svota od kr. 18 
za družbu sv. Ćirila i Metoda, a darovaše 

sliedeća g o s p o d a : Joso Šiklić, oružnički 
postajevodja u miru, kr. 6 ; Paško Žeže-
rović, istarski Hrvat, kr. 5 ; Joso Nagoda 
Kr. 2 ; Petar Drezga kr. 2 ; ,V. Zorac kr. 
2 ; Nikola Vežić kr. 1. Živili darovatel j i! 

Prisutni družbent povjerenik naš g o 
spodin Vežić gornji iznos odmah danas 
odpravio je Ravnateljstvu družbe sv. Ći
rila i Metoda u Opatiji. 

Odjeci i z b o r a u S tonu . Pišu nam 
iz S t o n a : Amo su, za vrieme proglašenja 
kandidature gosp . Miha Jerinića, bili a n o 
nimno tuženi Državnom Odvjetništvu Simo 
Ljuban, Mato Buško, Pavo Kralj i Frano 
Vlašić, tobože da su činili pritisak na izbor
nike. 

Državno Odvjetničtvo podiglo je proti 
istim izvide, ali nakon preslušanja obtuže-
nih i svjedoka bili su riešenl obtužbe, jer 
obterećeni ogavnim lažima anonimnog de
nuncijanta. Taj denuncijant jest glavom umi
šljeni vodja demokratsko-utvaraške stranke 
Frano Bandur pok. Marina, kako se ruko
pisno uzpostavilo pregledbom tužbe po Simu 
Ljubanu. 

Nakon pregledbe obtuženici su p o 
digli tužbu proti Franu Banduru, radi uvriede 
poštenja, ali je bio riešen od c. k. kot. 
Suda u Stonu i prizivnog Suda u Dubrov
niku. 

Kad se doznalo za anonimnu tužbu, 
sva su se gospoda utvaraši zgražali, nazi-
vajuć anonimnog denuncijanta gorim od 
ubojice, pulicijom, koju ne treba plaćati i 
ojvoreno su se izrazili, čim se dozna tko 
je tužitelj, da će se odreći svih časti |u ob-
ćini i Čitaonici, ako taj u istim bude. 

Nu, gle čuda ! Naša gospoda čačci, 
kako ih amo narod nazivlje, ne samo što 
niesu održali rieč, već su mu dapače česti
tali čim je ostao riešen i birali ga u novo 
obćinsko vijeće, a po svoj prilici birat će 
ga načelnikom, jer kao takav nek im je 
uzorom. 

Eto, takovi su naši utvaraši, njima je 
sve nepoš teno i nedolično što misle da je 
poteklo od naših pristaša, ali čim doznadu 
da je to učinila koja njihova figura, p ro 
mjene smisao cielog učina, nadvlada im 
zdrav razum stranačka strast. Njima to ne
pošteno djelo najednom zasja bljeskom libe
ralizma, te figuru tog nedoličnog djela p r o -
glašuju pravim herojem stranke i daju mu 
najveće časti. 

R e d a r s t v o na Muću. Pišu nam iz 
Muća, 8 s tudenoga : Amo mi na Muću 
imamo redara imenovanog od obćinskog 
vieća samo da se ne skita po svietu bez 
službe. On vrši i pisarničke obćinske p o 
slove — kako se on sam hvali — više nego 
svi obćinski činovnici zajedno premda nije 
izučio ni pučku školu, 

Nu to sve ne mari, ali on ne vrši 
svoju pravu redarstvenu službu nikad, nego 
samo prigodom izbora da čuva načelnika 
i da zatvori Grgu Krolu kad zaviče: „Živila 
naša nova stranka". N u p ' o v o m u nije fajda 
govoriti dok Sud ne pokaže našem „deli 
— puliciji", dakle dopire njegova vlast. 

Ali uza sve to mi kao u velegradu 
imamo drugih redara, tako zvanih detektiva, 
koji nas čuvaju da nam se zlo nedogodi i 
šalju nam u pomoć cielu oružničku postaju, 
na čelu glasovitog Pešu , da čuvaju da se 
općinskom tajniku zlo ne dogodi . Gosparu , 
ostavite redarske službe, a bolje čuvajte 
gajeve povjerene Vašem nadzoru, jer svako 
ustrpljenje ima svoje granice. 

N e s r e ć a na torpiljarki . Prekojučer 
na torpiljarki „Anagonda" u Puli doš lo je 
do velike nesreće. Pokvario se parni ventil, 
a na to para opari dva ognjara i j e d n o g a 
mornara. Ognjari Henrik Katon i Mojsija 
Toth, iz Ugarske, os tadoše na mjestu mrtvi, 
a mornar Kunada zadobio je težke opekline. 

STRANCI U ŠIBENIKU. 

Prispjeli od 3 do 7 studenoga. 

Grand Hotel Velebit: Scfficha Otokar, po
ručnik, Zadar ; Sag Bela, liečnik, Grahovo ; Gu
tauer Herman, poručnik, Zadar ; . Mader Franz, 
nadzornik za voćarstvo, Zadar ;-PavIič dr. Franjo, 
pošt. činovnik, Zadar; Pollak Josip, putnik, Beč ; 
Sorter Eduard, c. k. četnik, Sinj ; savjetnik Persi-
calli sa suprugom i kćeri, Zadar ; Skočić Krste, 
posjednik, Vodice ; Čičin-Šain Šime, trgovac, Vo
dice ; Shielder Julije, putnik, Beč ; Vidič Vjekoslav, 
putnik, Ljubljana ; Sabidussi Halo, putnik Trst ; 
Brod Albert, putnik, Trst ; Ziegler David, putnik, 
Brno ; Forčić-J. tvorničar, Komen; Stojanov Roko, 
zemaljski savjetnik, Zadar ; Desnica Olga, poseb-
nica, Knin ; Montag Emilij, putnik, Beč ; Werl Josip, 
trgovac, Beč ; Medini dr. Ćedomil, ^odvjetnik. 
Drniš ; Jugović Stjepan, putnik, Split; Bartel dr 
Fritz, bankovni tajnik^ Villach ; Muić Elsa, privat
nica, Drniš ; Wagdc Artur, Pula ; Samuel Simon, 
trgovac, Trst; Proucinkievitz R.. inžinir. sa gospo
jom, Siverić ; Fabrio Humbert, putnik, Split : 
dMoritz Franz, putnik, Split ; Petranović dr Gjorje 
liečnik, sa suprugom, Knin ; Runaresetti Dante, 
putnik, Rieka; Kvekić Ante, fin. povjerenik, Zadar ; 

Sajkovič Aron, putnik, Rieka ; Krasel L., 
major, sa suprugom i djecom Šibenik ; Lelas A~ 
namj. koncepist, sa gospodjom, Zadar ; j u 

Jakov, putnik, Trst ; Vero Fmil.J putnik, P~ 
Barta Izidor, putnik, Budimpešta ; Zatiero Am 
care, električni tehničar, Tržić ; Sabidussi halo 
putnik, Trst ; Vesković Nikola, Mali Lušinj ; ' 

Hotel Krka : Raisol Josip, putnik, Beč 
Kaufer Maks, putnik, Mikleus ; Wilhelm Kubitschek 
profesor, Beč ; Vujatović Šarov Andrija, c. k. bi
lježnik, Knin ; Ariangelo Chittaro, zidar, Udine • 
Sutor Artur, želj. činovnik, Trst ; Oto Munkelt' 
šum. povj., Sinj ; Markovina Marko, posjednik' 
Split ; Batizfahry Bela, Rieka ; Raimondi Justo' 
posjednik, Zadar ; Marinović Ante, c. k. mjernik' 
Zadar ; Piutti Vjekoslav, putnik, Beč ; Bruni Bartu 
trgovac, Jakin ; Bemardon Tulio, trgovac, Rovinj 
Veronese Antun, trgovac, Trst. 

Hotel de la Ville : Lenke Max, trgovac 
Beč ; Schwobl Viktor, činovnik sa suprugom, Beč 
Riehenbach Dragutin, pom. častnik, Pula ; Ćern_ 
latac Vinko, putnik Beč ; Makarovič Rudolf, trgc 
vac, Split ; Martelanz Mijo, putnik, Beč; MarteUr 
Rikard, putnik, Beč ; Morpurgo Artur, viši £ 
metar, Beč ; Linhard Robert, zapovjednik bro( 
Mandalina ; Monti dr. Hugo, c. k. bilježnik, 
gospodjom, Knin ; Pecarić Lndvig, pom. podč., i 
gospodjom, Šibenik ; Dr. Niko Gjivović, 
Split ; Martinelli Silvije, inžinir, Zadar ; Dragoj 
Ante, putnik, Trst ; Josip Brix, c. k. podčastnik, H 

Sliedi na četvrtoj strani, 

Natječajni oglas. 
Otvara se natječaj na mjesto redar

s tvenog povjerenika kod ove občine. 
Spram zaključka obćinskog Vieća 

sjednici 15 l istopada 1906 primati će 
predplatnim mjesečnim obrocima propisani 
plaću od Kr. 1600"— na godinu, a imat 
će pravo na tri petogodišnje doplate 
Kr. 200-— svaka. 

Redarstveni povjerenik ima pravo 
mirovinu u smislu pokrajinskog zakona ! 
veljače 1899, nakon jednogodišnje kušnje i 
stalnog imenovanja. 

Natječaj traje do 15 prosinca 1911. 
Od natjecatelja traži se, da svojin 

molbama pr i lože: 
1). Krštenicu. 
2). Svjedočbu ponašanja. 
3). Svjedočbe o dosadašnjem službi 

van ju. 
4). Dokaz da poznaju hrvatski. 
Šibenik, 6. s tudenoga 1911. 

Od Obćinskog Upraviteljstva 
Načelnik 

Dr. Krste l j . 
Prisjednik 

M a t a č i ć . 

M a r k o M a r k o v i n a 
S p l i t 
Telefon 9 3 . = 

SKJadište i Zastupstvc 
Peći i šparherda, 

- - - Eternita - - • 

Cijevi, dimnjaka i pločica 

: keramike : 

Stakala prostih i ornamentalnir 

Papendeka tankog i debeloga 

Zahoda porculane i t. d. 

N u z z a s l u ž b a ! 
P O S V E B A D A V A š a l j e m j e d a n ele

g a n t n i iz a m e r . d o u b l e z l a t a odulji i 
d v o s t r u k i l a n a c sa privjeskom onom 
koji mi pošalje 100 adresa, na koje ja m 
katalog badava poslati mogu. Adrese imaj 
biti od obrtnika, namještenika, činovnika i 
i ne više od 10 adresa iz jeenog mjesta 
Ovih 100 aoresa ima se točno i razgovjetn« 
napisati na 100 bielih ceduljica u veličin 
od 8 cm. širine i visine, sa naznakom ko( 
svake a d r e s e : Ime i prezime, zanimanje 
mjesto, zadnja pošta i zemlja. Pošiljka im* 
biti sa 20 filira frahkirana te najdalje P 
1. s tudenoga priposlata na 

L e o p . Schaechter , Beč XVI.|4. 
Lerchenfeldergiirtel 5-7. 

Hrvati ! 

Sjećajte se Družbe 
SS. Ćirila i Metoda 



B R Z O J A V I „ H R V A T S K E RIEČI" 
jdjMfljt bnojaínc Viesti primljene n jutro rano 15. studenoga 1911 

Sudbeno uglavljeni f a r i ze j i . 
Metkov ić , 14 s tudenoga. Danas je 

pri ovom sudu dovršena razprava na tu-
žbu poznatog Dr. J. Smodlake proti gosp . 

drlji Damiću. Smodlake je tužio Da-
radi klevete i uvrede poštenja, za 

Sto je Damić na javnoj skupštini uz-
io, da naprednjaci i d e m o b a t i , kroz 

je novine za tobožnju inteligenciju, 
ogrdnjijim riečima hule crkvu, vjeru, 

i Gospu. 
Urkov ić , Šurmin, Wilder bili 'su 
is!e stvari tužili otca Kotaraša. N e -
šiva s lobodoumna gospoda iz Bano-
i Dalmacije hljela su imati sudbenu 

edoćbu, da su vjernici a ne neotesani 
hulitelji. 

Medjutim sud je gosp. A. Damića, 
je branio Dr. Krstelj, kao i otca 

raša, o d o b t u ž b e p o d p u n o riešio. 
Tako je sudbeno uglavljeno i po 

i put, da su naprednjaci, demokrati , 
tesani hulitelji i još uz to gnjili farizeji. 

jeda pravaca na zagrebač
kom sveučil ištu. 

Z a g r e b , 14. s tudenoga. U užem iz-
za upravu hrvatskog akademskog 

pornog družtva pobiedila je pravaška 
a sa 253 glasa. Naprednjaci nakon 
0 godina propadoše skupiv 186 glasova. 

uatro-Ugaraka prot i I tal i j i . 
Beč , 14. s tudenoga. „Reichspost" 

se u berlinskim diplomatskim 
ovima govori , da Austro-Ugarska na-
ava, u sporazumu sa drugim velevla-
a poduzeti korake proti akciji Italije 
ejskom moru, jer bi moglo doći do 

plikacija na Balkanu, gdje Austro-
rska imade ne6sporivih interesa. 

lamenat proti grofu Stiirghu 
B e č , 14. s tudenoga. Na početku 

*$nje sjddnice zastupničke kuće pred-
nik dr. Sylvester osudjuje slučaj Malik-
mcr pozivljući na red Malika, što je 
ednici 10 ov. mj. Hummera »nazvao 
vom, i Humera što je na to Malika 

rio, a Malik njega na to ošinuo bičem 
psa. Predsjednik pozivlje kuću na ra
st. 

Fressl dov iku je : Čitajte to njemač-
narodnom savezu I 
Zahradnik: Oni nemaju za to vre-

a. Moraju v ika t : Heil Hohenzolern I 
skupštini njemačkog saveza u Beču 
12 ov. mj., na kojoj se protestiralo 

Komenskyjevim školama i talijan-
pravnom fakultetu, napadalo se na 

-g vladara i vikalo : Živio Hohenzollern ! 
car Vilim ! Živio njemački priesto-

sljednik I) 
Ministar financija podnosi parlamen-

ove osnove o porezu na žestu, pivo, 
šasta vina, prenos imovine, au tomo-

Izvjestitelj Erb ćita izvješće odbora 
1 skupoći. Zagovara uvoz mesa bez 
ra na privolu Ugarske. 

Ministar predsjednik grof Stiirgh iz-
uje se proti predlogu odbora . Veli da 
a ublaženje skupoće ugovoren sa Sr-

uvoz 44200 goveda, 115200 svinja 
000 ovaca. U pitanju uvoza argentin-

mesa ostaje vlada kod prijašnjih iz-

Na ove rieČi ministrove podiže se u 
velika buka. Sttlrgh prekida svoj 

J t 
Poklici: Vi govorite kao magjarski 
tar. 
Heilinger: T o je g lupos t i Podjite u 

u l 
Grof Stiirgh izjavlja, da nemože na-

ti stanovište prijašnjih vlada. 
Buka biva sve veća. 
Heilinger: Tražimo m e s a ! Puk ne-

smije crknuti. 
Grof Stilrgk: Ugarski ministar p red

sjednik pristao je na dalnje pregovore 
i "Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj I drug.) 
Vla»tnlk, Izdavatelj i odflovornl urednik : 

JOSIP DREZGA. 

Austrijska vlada nemože na svoju ruku d o 
zvoliti uvoz argentinskog mesa. 

Poklici prama ministru [predsjedniku : 
Pfui ! 

Diamand; Mi ćemo vladu već nau
čiti. 

Zenker: Dolje sa StUrghovom vla
dom ! 

Heilinger: Usudite se na skupštine 
poći i tamo tako govoriti I 

Buka i klicanje; Dolje Stürgh ! Dolje 
vlada 1 

Schumeier lupajuč po k lup i ! Hoćete 
Imati obrambeni zakon ? ! 

Hildebrand: Nismo rekruti. Govorite 
drugčije s ovim parlamentom. 

Grof Stiirgh svršiv svoj govor sjedne 
blied za ministarsku klupu, nitko mu nije 
čestitao. 

Hildebrand prietećim pestima pred 
ministarskom klupom viče : Niesmo heloti 
Ugarske. 

Heilinger: S takovom vladom nemože 
se raditi. Vi ste gotovi, preuzvišeni I Danas 
ste imali loš dan. 

Diamand: Dodjite s magjarskim čiz
mama u parlamenat. 

Grof Stürgh diže se da ostavi dvo
ranu, na što sa raznih strana dižu se 
povici : Dolje Stürgh ! Zastupn ; ci priete 
stisnutim pestima prama ministarskoj klupi. 

Poklici: Magjarski sluge, lakaji I 
Kad grof Stürgh ostavlja dvoranu 

buka traje dalje. 

§ . 1 4 . 

Beč , 14. Nakon današnjih izjava mi
nistra predsjednika u pitanju mesa p o 
ložaj je postao silno mutan. Nezna se, 
kako će se klubovi držati prama predlo-
zima odbora proti skupoći. 

Ako parlamenat poprimi predloge 
odbora, nije izključena odgoda parlamenta 
i nastup vladavine pomoću §. 14. 

Tursko-talijanski rat. 
Tripol i s , 14 s tudenoga. Turci su kod 

Bumeliana poduzeli napadaj na Talijane. 
Rezultat nije poznat. Talijanski aeroplan 
digo se u zrak da rekognoscira. Turci su 
u aeroplan pucali iz topova. 

Carigrad, 14 studenoga. Porta je na
redila svim činovnicima, koji amo stigli, da 
se imadu povratiti u Bengazj. 

So lun , 14 studenoga. Tvrdi se, da su 
tri talijanska rat. broda prošla noć osvjetlji
vali obalu poluotoka Kasandrc (jugoiztočno 
od Soluna). 

Carigrad, 14 s tudenoga. Kod Sabri 
blizu Bengazia Talijani navališe na Turke . 
Nakon dvosatnog boja Enverbeg je T a 
lijane potisnuo. 

Frankfurt, 14 s tudenoga. „Frankfur
ter Zeitung" javlja, da je talijansko b ro 
dovlje dobilo nalog da se povuče u sre
dozemno more. 

Turska mobil iz ira u Novom 
Pazaru. 

C a r i g r a d , 14 studenoga. Porta je na
redila mobilizacija redifa u Djakovu. 

Smola bivšeg srbskog p r e s t o 
lonasljednika. 

Pariz , 14. s tudenoga. Bivši srbskl 
prestolonasl jednik princ Gjorgje propao 
je na prijamnim izpitima za ratnu aka
demiju. 

„Vaterland'- prestaje. 
Beč , 14. s tudenoga. Dnevnik „Va

terland" novom godinom prestaic izlaziti. 

Sienkievicz ranjen. 
V a r š a v a , 14 s tudenoga. Kod lova 

na fazane pjesnik Sienkizvicz je od jednog 
lovca ležko ranjen su dva hitca u nogu 
i lice. 

Englezka divljačtva u Indiji. 
P a r i z , 14 studenoga. Englezki voj

nici u Indiji sakupili su veliki broj grba
vih bez razlike spola, nekoliko poubijali, 
nekoliko ranili i sve skupa pobacali u 
jame, polili petrolejem i zapalili. 

Izravna njemačka vozna pruga ta brzim I poštanskim 

O d p r e m a putnika 
sve strane svijeta 

H a m b u r g - Kewyork 
H a m b u r g - P h i l a d e l p h i a 

Hamburg-Argentina I Hamburg-Mexloo 
Hamburg-Brazlllja Hamburg-Afrika 
Hamburg-Canada Hamburg-Engleska 
Hamburg-Cuba | Hamburg-Franouaka 

Zabavna pomorska putovanja. 
Putovanja oko svijeta, voinje na Istok, u Istočnu 
Indiju, u južnu Ameriku, te voinje po sredozemnom 
moru. Putovanja na S|ever do Diontheima, 

otok Island, na sjeverni kap i Spitzbergen. 
•'-*--e po Nilu. 

Uputi e šalju i daju 
Hamburg-Amerika Linie, 

odio u putnike, Hamburg. 

Zastupstvo u Trstu : Hamburg-Amerika Linie, 
General, agentura za Primorje, Via Porporella. 

• • • • • • • • • • • • • • • • 

VELIKA ZLf lT f lR IJ f l 

GJURO PLf lNČIĆ 
YIS - - STARIGRAD - - VELALÜKA 

BOGATO SNABDJEVENA PODRUŽNICA 

li il Š I B E N I K . » u 

SPLJET 

-¡V I STEC 

Ženske s 

koje hoće, da očuvaju 
svoju kožu, naročito od 
ljetnih pjega, a koje hoće 
da dobiju i da održe 
meku kožu, neka upotre
bljavaju kod pranja samo 
STECKENPFERDOV SAPUN 

Ijlljanovog mlieka 
(Znak Steckenferd) 

od BERGMAN & COMP. 
Tetschen a, E. 

Komad stoji 80 para, a 
dobije se u svim ljekar
nama, • drogerijama, par-

fumerijama itd. 

f o n d o r f e r o | 

Dobiva se u drogariji 

V. VUČIĆA 
- - Šibenik - -

O 
o M A L I O G L A S N I K • 
ZA JEDNO UVRŠTENJE OD 3 REDKA U 
„MALOM OGLASNIKU" PLAĆA SE 40 PARA; 
ZA SVAKI DALNJI REDAK 10 PARA VIŠE. 
ZA VIŠEKRATNO UVRŠTENJE POPUST. -

PLAĆA SE UNAPRED. 

TKO ŽELI KAKOVU OBAVIEST OLEDE 
NAŠIH OOLASA U „MALOM OGLASNIKU", 
DOBIT ĆE ODOOVOR SAMO ONDA, AKO 
NAM PRIPOŠALJE MARKU ILI DOPISNICU 

ZA ODOOVOR. 

Knća u Varošu, 

KUĆA u neDosrednoi i /.•tuliti višo konoba i dvoriSte (obala), 
blizini mora, na Ik'pom položaju na 

!. Informacije daje uprava našeg lista 

KONJ, dlake, od 10 Rodina, vtsok 15G cm., podpuno 
i dobar za teret, prodaje se. — Pobliže oba-

upravl našeg Usta pod brojem 115 

Koncert e večeri u Crand Hotel «Veleb 

SLUŽBU TRAŽIŠ? M j t ó " 0 0 K l i t l 

STANOVE I SOBE VjgäSßtäT^tt 

llftlTCI IA gimnastike traži „Hrvatski Sokol" u Zadru. 
UVil I L L J H p i a ć a K l s 0 0 , \q p u s t o usto« prihoda svih 

' ' 8 K dnevlce sa 

ULJARSKE STROJEVE KAO I PODPUNE 
UREDJAJE U SVAKOJ IZRADBI, NAJFI
NIJA IZVJEŠĆA, VINSKE PREŠE, SVE 
VRSTI MOTORA, MLINOVA I GOSPO-
:: :: :: DARSKIH STROJEVA :: :: :: 

RAZAŠILJE 

EMANUEL I OSKAR KRAUS 
:: TRST, VIA S. NICOLO Br. 2. :: 

BRZOJAVI: CARAUS, TRST — TELEFON Br. 2066. 

Posjećivanja po našim inžinirima, proračuni i nacrti badava. 

M i ^ o t t i - i f f 
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Častimo se obznaniti p. n. obćinstvo, dasmo već j 
započeli 

u kući Čićin na obali kod „Hotel de la Ville" j 

Prodajom naše čisto vunene stote i 
podpuno odgovarajuće englezkoj štofi, čisto vunenih | 
pokrivača (kuverata) i narodnog sukna, a istodobno i | 

RADNJOM U KROJAČNICI 
sa vriednim, modernim i diplomiranim krojačem. 

U stalnoj nadi, da će p. n. obćinstvo ovakovo 
poduzeće poduprieti, već unapred zahvaljujemo 

Prva Dalmatinska Tvornica 
Prediva i Tkala u Šibeniku 

PAŠKO RORfl I DRUG. 

PAPIRNICA - - - VANJSKE NARUČBE UZ POUZEĆE, NA IZBOR. 

^ ^ „ t V B l v I ^ À S E B O Ž I Ć 

A R T U R G R I M Ä N I I D R U G - Š I B E N I K . 



Družtvo varalica u igri. 
K r i v a i g r a u o a z i . — P l l e n o d 4 0 . 0 0 0 . 
— A u t o p o r t r a i t l o p o v a . — B l a g a j n i k 

d r u ž t v a . 

Pod firmom „Korff-Künig" razgranilo 
se je pravo i ogromno družtvo varalica 
u igri. Polje njihovog rada je ne samo u 
glavnim gradovima, ne samo u glasovitim 
kupalištima kao Biaritz, Trouville, San Se
bastian, St. Moritz, Baden-Baden itd. nego 
je sada eto razkrinkana jedna prevara sa 
ruba Sahare na glasovitom zimovalištu 
oazi Biskra. O ovoj prevari saznaje se 
sliedeće : 

Prije nekoga vremena prijavio je po 
ručnik pi. B. od neke pruske konjaničke 
pukovnije berlinskom redarstvu, da su dva 
varalice u igri, članovi družtva „Korff-
König" , u nekom svratištu u oazi Biskra 
oštetili ga za 40.000 maraka. Mladi častnik 
bio je sa svojom ženom na svadbenom 
putovanju u sjevernoj Africi pak je dulje 
vremena boravio i u Biskri. U svo
jem svratištu upoznali su se oni sa 
otmjenim i mladim Englezom, koji im se 
je predstavio kao pi. Montgomery. Englez 
je bio ljubazan, pokazao je časniku i nje
govoj ženi sve znamenitosti oaze i bio 
skoro neprestano u njihovu družtvu. Za 
nekoliko dana upoznalo je ovo troje na 
šetnji „s lučajno" drugoga Engleza, koji 
m se je priključio i pozvao ovo troje 
k sebi na večeru. Poziv je prihvačen i 
nakon jela gospoda u prisutnosti žene 
častnikove poigrala se nedužne igre. Igra 
se je pričinila nedužnija, što je sat-roulet te 
svaki igrač izmjenice navijao i stavljao u 
gibanje. Ali za jedan sat je gospodin 
časnik pi. B. izgubio malenkost od 40.000 
maraka. On nije ni izdaleka pomišljao na 
mogućnos t ; da bi oba Engleza, od glave 
do pete gentlemani, mogli biti varalice u 
igri. On se je tješio sa svojom „smolom" 
i izpostavio obveznicu na spomenutu svotu. 
Sliedeći je dan već odpu tovao g. Mont
gomery iz Biskre zamolivši g. B., da plati 
svotu od 40.000 na banku „Brown, Spin
ger & Co." u Londonu na konto svoga 
poznatoga gospodina Spingera. Dan iza 
Montgomeryja odpu tovao je i drugi En
glez iz Biskre. Poručnik pl. B. dobio je 
je još u Biskru list pisan francezkim jezikom 
od Montgomeryja sa fotografijom Vezuva 
i umjetnički izvedenim crtežem Montgo-
meryjovim, što predstavlja njeg> samoga 
kako jaši na magarcu i penje se na Vezuv. 
Ujedno je priobćio da odlazi u Melbourne 
u Australiju i da se nada nakon svoga 
povratka u London naći dužnu svotu na 
konto Spinger unesen kod spomenute 
banke. Kao svoju privatnu adresu je dao 
„grosvenork lub" — najodličniji klub u 
Londonu. 

G. pl. B. se je doskora na to svratio 
sa svojom ženom u Njemačku, dok je 
Montgomery zbilja otišao u Melbourne. 
Bilo je to u veljači ove godine u isto 
vrieme, kad je kralj igrača Stallmann bio 
na putu za Kanadu. U siečnju ove godine, 
prije nego su Stallmann u Kalkutu a 
Montgomery u Melbourne odputoval i , bio 
je Egipat upravo poplavljen varalicama u 
igri, koji svi n e d v o j b e m pripadaju Stall-
mannovom Korff-Königovom družtvu. 

Nedavno se je Montgomery vratio 
iz Australije u London i sada su za po 
ručnika pl. B. nastala zla vremena. P o 
ručnik je kroz to vrieme čuo i čitao 
mnogo po novinama o činima Korff-Kö-
nigovih varalica u igri, pak mu je palo 
na pamet , da je možda i on pos tao plie-
nom varalica. Za to nije uplatio ovu svotu 
u odredjenu banku. Montgomery mu je 
iz Londona pisao da se Čudi Što novac 
nije još s t igao, pak mu je počešće pisao 
da će ga predati pukovnijskom zapovjed-
ničtvu. Poručnik je ipak slao malo po 
malo novac (u svemu 8000 maraka) i 
uzpnt se obrat io na berlinsko redarstvo. 

Ovo je medjutim ustanovilo, da su 
poručnika pl. B. ogulila dva člana Stall-
imannovog družtva. Pomoću rukopisa Mont-
gomeryjevog i crteža ustanovilo je redar -

'0 da je on Ellinghatr.-Musgrave, gla-
iti varalica u igri iz Korff-Konigovog s 

družtva. Isto tako je ustanovilo redarstvo, 
da je vlastnik konta „Springer" kod one 
londonske banke zloglasni Korff-Konigov 
varalica u igri dr. Springer Maks. 

Iz činjenica, da su svaki čas stizale 
iz svih strana svieta oveće svote na Sprin-
gerov konto, čini se, da je Springer Korff-
Kčnigov blagajnik, kojemu članovi dru
žtva šalju „zasluženi" novac. 

Na žalost će biti malo težko one
mogućiti Ellingham - Musgrave-a . On je 
Englez a prevara u igri je počinjena ' na 
francezkom zemljištu. Za to mora poručnik 
pl. B. podnijeti prijavu francezkoj vladi 
i ova će onda zamoliti izručbu varalice 
u igri. 

Za sada je Ellingham-Musgrave u 
Londonu s lobodan. 

Uspješno se oglašuje 
u „Hrvatskoj Rieči" 

3«5tc li toksini? 
Badava 

saobćujcm svakome, kako 
sam ja od dugogodišnje 
bolesti na plućima (sušice, 
upale grla i zaduhe) ozdra
vila. Ne tražim za to ni-
kakove odštete. Činim to 
samo, pošto sam za moje 
bolesti, kada su svi za me 
bili izgubili svaku nadu, 
bila odlučila, ako nadjeni 
sredstvo mom spasu, da 
to objavim na moj trošak 
u svim novinama. Oospo-
dja F. Krizek, Prag II. 
- - Br. 2007. (Češka). - -

Grubiš i ć & C o m p . 
u Šibeniku 

Odpraynistyo i stovarište za umjetno gnojivo 

GALCIUMCIANAMID-A 
( S o c i e t à a n o n i m a p e r l a u t i l i z z a z i o n e 
d e l l e f o r z e i d r a u l i c h e d e l l a D a l m a z i a ) . 

U p u t e i r a z j a š n j e n j a o u p o r a b i n a 
z a h t j e v b a d a v a i f r a n c o . 
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Vrućina i ž c d j a . . . 
Oslabljen i umoran 

p o s t a n e s v a k i , koj i si u v r u ć i m d a n i m a 
g a s i žed ju s a v i n o m ili p i v o m . 

Veselje za rad i jakost 
o č u v a si p a k s v a k i , t k o p o p i j e z a u g a š e n j e 
ž e d j e č a š u o h l a d j e n e k a v e „ E N R I L O " . 
Ovaj w E n r i l o M zavrjetak se pripravlja na 
posve jednostavni način. Uzmi u 1 l i t ru 
vode 2 p u n e ž l i č ice (10 grama) „Francko-
voga" kavinog nadomjestka „ENRILO", 
p'usti to 5 časa dobro kuhati; kod « 1 . 
vrijenja 1 put izmješaj, pusti zatim 3 časa, 
da se s t a l o ž i , odlij zavrjetak, pridometni 
nešto sladora, te pusti, da se sve to o h l a d i . 

1 l i t r a t e u k u s n e k a v e „ E N R I L O " s to j i 
s l a d o r o m z a j e d n o s a m o 

m r t ± a i> . 
Ako se sa mliekom 

g o r k a pije, jest k a v a „ENRILO,, (6 
grama na 1 / 4 litre vode) izvrstan zajutrak, a 

takodjer i večera 

Ova kava „ENRILO" proizvadja se jedino 
u tvornici HENRIKA FRANCKA SINOVI U 
ZAGREBU, a dobiva se u svakoj trgovini špe-
cerajske robe. 

o o o o o o o o o o o o o o o o 
POZOR RODOLJUBI! 

Zahtjevajte posvugdje 
naše igraće karte 

„ P R I M O R K A " 

Prva slavenska tvornica 
igraćih karata u Ljubljani. 
PPPQQOQdPOQoQ555 

Austrijansko prototato toižtvo na dionice 
„ D A L M A T I A " 

u z d r ž a v a od 1. m a j a 1911. s l i e d e ć e 
g l a v n e p r u p e : 

Trst—Metković A (poštanska) 
Polazak iz Trsta ponedjeljak u 5 sati posl. odne 
povratak svake subote u 6 sati prije podne. 

Trst—Metković B (poštanska) 
Polazak iz Trsta u četvrtak u 5 sati poslie podne; 
povratak svake sriede u 6 sati prije podne. 

Trst—Metković C (poštanska) a 

Polazak iz Trsta u subotu u 5 sati poslie podne; 
povratak u četvrtak u 6 sati prije podne. 

Trst—Korčula (poštanska) 
Polazak iz Trsta u utorak u 5 sati poslie podne 
povratak u ponedjeljak u b sati prije podne. 

Trst—Šibenik (poštanska) 
Polazak iz' Trsta svake sriede u 5 poslie podne: 
povratak u utorak u 6 sati prije podne. 

Trst—Metković D ( trgovačka) 
polazak iz Trsta svake nedjelje u 3 sata pr. pod. 
povratak svake nedjelje u 2.30 poslie podne. 

Trst—Vis ( trgovačka) 
Polazak iz Trsta u petak u 5 sati poslie podne 
povratak svaki četvrtak 8.30 prije podne. 

INSAM & PRIMOTH 
St. Ulrich, Groeden (Tirol). 

d ¡3 o ta 
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JlijsafiHc radnje iz drVcta za cr̂ e 
Kipovi svetaca, oltari, propovjedao nice 
križni putevi. razpela, jaslice itd. 

Katalog uzoraka s cienama daje se badava. 
Za dostavu naručbe do štacije uključivo sa 

škrinjom, ne plaća naručitelj. 
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XaHo da se ofrVatno od želndačne bolesti! 
Sa želudačnom bolesti u današnje vrieme jako mnogo ljudi boluje, a da se tome predu-

sretne preporučam u zgodno doba uporabu 

Dra. ENGEL'schen NECTAR 
koji okrepljuje želudac I omogućuje dobru probavu, te čini svakoga podpuno zdravim. Tko _„ 
želi očuvati svoje zdravlje do najviše starosti, neka upotrebljava izvrstno i hvalevriedno sredstvo 

J 3 J ? O L . 1I> n^el'selie t x Neotai 
Ovaj izvrstni Nektar pronadjen je od soka iz raznih bilina pa miešan sa dobrim vinoi. 

Djelujesa svojim sadržajem na svježost, jakost i probavu. Osim toga je izvrstan liqueur za želudai 
odnosno želudačno vino i nema nikakve škodljive posljedice. Zdravi i bolestm mogu za poboljšanj 
zdravlja upotrebljavati. Nectar djeluje kod probave i prouzročuje pravljenje sokova. 

Preporuča se osobito za one 

Dra. Bngel'schen Neotai 
koji žele imati podpuno zdrav želudac. Nektar je izvrstno sredstvo proti želudačnom katari 
grčevima, boli 1 slaboj probavi ili sluzu. Isto tako NECTAR odstranjuje začepljenje, ukočenos 
kolikui srčanu kucavicu, a daje mnogo bolju mirnoću, tek i ugodno spavanje, dočim bezsanic 
glavobolju i nervoznost uništava. Uslied svoga djelovanja, NECTAR na daleko uživa dobi 
glas, NECTAR djeluje da si krjepak i veseo. . . . . . . ^ 

NECTAR se dobiva u bocama za 3 i 4 K u ljekarnama Šibenika, Sinja, Skradina, Drniš 
Tiesna, Biograda na moru, Vrlike, Knina, Zadra, Benkovca, Kaštelstarog, Splita te u svim većim 
manjim mjestima Dalmacije i u cieloj Austro-Ugarskoj. 

Takodjer razašilju ljekarne u Šibeniku 3 i više ooca J e c t a r - a " po originalnoj cieni n m mjesta Anstro-Ugai 
— O t i v o j t t î s e p a t v o r e n j a ! : = z = = = z z = z = 

Zahtjevajte samo izključivo 

Dra. Engel'sclien Neotai 
Moj KECTAR nije nlkakova tajna. Sadriina mu Je: Samoa 300, vinska žesta 150, malino« sok 10C 

sok od Jagoda 100, sok ori trešanja 200, stalisnik 30, šumske lagode 30, pelina 30, koromač, anIS, oitroper 
» — sve skupa. 

Širite „Hrvatsku Rieč" ! 

HRVATSKA VERESIJSKA BANKA 

:: P O D R U Ž N I C A Š I B E N I K :: 

Centralka DUBROVNIK. Podružnica u SPLITU i ZADRU 

D I O N I Č K A G L A V N I C A 2 , 0 0 0 . 0 0 0 K 
PRIČUVNA ZAKLADA U PRiTIČCI 250.000 

BANKOVNI ODJEL 
PRIMA ULOŽKE NA KNJIŽICE U KONTO KURENTU 
I ČEK PROMETU; ESKOMPTUJE MJENICE, OBAVLJA 
INKASO, POHRANJUJE I UPRAVLJA V5*IEDNINE. DE
VIZE SE PREUZIMLJU NAJKULANTNIJE. IZPLATE NA 
SVIM MJESTIMA TU I INOZEMSTVA OBAVLJAJU SE 
- - - BRZO I UZ POVOLJNE UVJETE. - - -

MJENJAČNICA 
KUPUJE I PRODAJE.DRŽAVNE PAPIRE, RAZTERET-
NICE, ZALOŽNICE, SREĆKE, VALUTE, KUPONE. 
FJRODAJA SREĆAKA NA OBROČNO ODPLAĆ1VANJE. 
OSJEGURANJE PROTI GUBITKU ŽRIEBANJA. REVI
ZIJA SREĆAKA I VRIEDNOSTNIH:PAPIRA BEZPLAT-
- - NO. UNOVČENJE KUPONA BEZ ODBITKA. - -

TVORNICA PAPIRNATIH VREĆICA 
ANTE Z0RIĆ - ŠIBENIK - (DALMACIJA). 

Tvornica je uredjena sa svim potrebnim strojevima 
Izradjuje vrećice u svim veličinama i u svim bojama. 
Ovo je prvo i jedino domaće poduzeće ove vrste. 
Ciene su vrlo umjerene, te domaći potrošioci ne će 
imati razloga, da pored domaćeg poduzeća služe, 

se iz vana. 

NARUČBE SE IZVRŠUJU VRLO BRZO I TOČNO. -

L J E P O T A i U M I L J A T O L I C E postizava se kroz uporabu 

AACHBNER - THBRMALOVOG SAPUNA 
U o j i J 4 3 u j e d n o n o j o o l j e s r e d s t v o o č u v a n j e » r o t i k o ž n o j b o l e s t i 

Dobiva se samo kod braće M. V. ŠKUBANJA - 5IBENIK (Dalmacija). 

C i j e n a j e s t z a k o m a d e o d I-e v r s t i K 2*40 
n », » » H-e „ ,, 1-60 

C i j e n a j e s t z a k o m a d e o d Hl-e v r s t i K 1*40 
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